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Photo: Cowichan Heritage River System,
https://chrs.ca/en/rivers/cowichan-river

Chers et chères parents,

Le décompte est bien amorcé pour la fin des
cours. Les grandes chaleurs apportent leur lot de
plaisir et aussi des risques associés aux
inconvénients de la température excessive.
Bouteille d'eau, maillot de bain, serviette et
vêtements légers. Ne pas oublier le couvre-tête.

On se voit au camping ce week-end!

Bonne semaine!

Madame Sylvie

À LA SOURCE
INFOLETTRE

7 juin 2023

Sylvie Arsenault



WildPlay Nanaimo
DE NOTRE ÉCOLE 
Les sorties et activités spéciales 

Myriam Bedard

Myriam Bedard



Célébration de la semaine du vélo 

Myriam Bedard

Myriam Bedard

Myriam Bedard

Myriam Bedard



Notre

gagnant:

Nicholas

Le tirage    
"Je parle en

français"

Notre

gagnante:

Allison

La remise du certificat de reconnaissance

Notre méritant de la semaine: 

 Cyprien



À VENIR BIENTÔT! 
Sortie The Raptors - 8 juin

Les frais de 10$ pour l'activité sont payables sur votre compte SchoolCash ou cliquez sur

ce lien: The Raptors 

Field trip to The Raptors - June 8th 

The fees of 10$ for the activity can be paid on your SchoolCash account or with this link:

The Raptors.

Sortie avec Sealegs Kayaking Adventures (3e à 6e année) - 15 juin

Veuillez compléter le formulaire de consentement et celui de SeaLegs Adventures qui ont

été envoyés dans l'agenda de votre enfant. Les frais de 40$ sont payables sur votre

compte SchoolCash. 

Field trip with Sealegs Kayaking Adventures (3rd to 6th grade) - June 15th 

Please complete the school consent form as well as the one from SeaLegs. The fees of 40$

for the activity can be paid on your SchoolCash. 

Fin de semaine de camping de l'APÉ - 9 au 11 juin 

The PAC's camping weekend- June 9th to 11th

Sortie festive pour la journée nationale autochtone - 21 juin 

National Indigenous Day Festivities- June 21st 

Pique-nique familial - Journée à déterminer (23 ou 28 juin)

Veuillez svp compléter le sondage.

Family picnic- Day to determine (June 23rd or 28th)

Please complete the survey.

https://schoolcashonline.com/
https://csf.schoolcashonline.com/Fee/Details/10159/210/False/True
https://csf.schoolcashonline.com/Fee/Details/10159/210/False/True
https://schoolcashonline.com/
https://csf.schoolcashonline.com/Fee/Details/10159/210/False/True
https://schoolcashonline.com/
https://schoolcashonline.com/
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=HakSjZCWvkuv25vqESjH87kTzilUAuNGoadEO--HJ1ZUQzc4M1IxN0pCT0cxMU9SMEhOUzZHRlRTRi4u
https://forms.office.com/Pages/ResponsePage.aspx?id=HakSjZCWvkuv25vqESjH87kTzilUAuNGoadEO--HJ1ZUQzc4M1IxN0pCT0cxMU9SMEhOUzZHRlRTRi4u


NOTES 

Avec le beau temps et la chaleur, veuillez svp vous assurer de mettre une bouteille d'eau et un chapeau

dans le sac de votre enfant. L'application de crème solaire avant le départ du matin est aussi conseillé.

Because of the heat and sunny weather, please make sure to send a water bottle and a hat in your

child's backpack in the morning. Applying sunscreen before to leave in the morning is also

recommended.

Si vous avez un boyau d'arrosage de surplus à la maison, SVP manifestez vous. L'école voudrait vous

l'emprunter jusqu'à la fin de juin pour des sessions jeux lors des journées chaudes.

If you have an extra water hose at home, please let us know. The school would like to borrow it until

the end of June for water games activities during hot days. 


